ACORD
iINTRE
GUVERNUY, ROMANIE]
St
CABINETUL DE MINISTRI AL UCRAINKEI
PRIVIND

COOPERAREA IN DOMENIUL
TRANSPORTURILOR MILITARE




Guvermid Romédntet st Cabinetul de Miuglri ol Ucrainet, denumite in continuare
WP,

in scopul dezvoltirii unei cooperiri bilaterale de unga duratd, in spivitul Tncrederii gi :
respectulii reciproe §i aviind in vedere interesele ambelor Pari, i
0 Ludind in considerare prevederile Acordului intre Statele Pani la Tratatui Auanticulu
£ de Nord cu privive la statutul {orjelor lor, semnat la Londra, ta 1Y tunie 1951, denumit in
4 continuare JNATO SOFA™,

Avind In vedere prevederile Acordubi intie Statele Pirdi la Tratatd Adoaiculw de
Nord si celelalte stale participante la Parteneriatul pentra Pace cu privire la statutud forjelor for,
semnat Ja Bruxelles, la 19 ivnie 1995, denumit in continuare | P NATO SOFA™

Tindnd scama de prevederile Acorduhn intre Guvernul Roménici y1 Cabinetul de
: Ministei al Ucrainei privind colaboyarca Tn domeniul transportulni feroviar, semnat fa Kiev la |
(it 21 octombrie 2003, dennnil in continuare ,,Acordul privind transportul feroviar™
: Bazindu-s¢ pe obicctive comune si pe principiile suveranitafii, ncamcatecudui in 1
i afacerile interne ale Statelor partilor gi al solufioniii diferendelor pe cale pagnici:
i

Exprimindu-gi intevesul de a reglementa cooperarea fn domeniul vansportaritor
militare, i
Au convenit urmatoarele: e
Artieolul 1
SCOPrUL
: Scopul prezentului Acord este de a crea cadrul juridic neeesar conperirii in domeniul :
i transporturilor militare intre Guvernul Roméniei §i Cabinetul de Minifitri al Ucrainei. :
Articolnl 2 ¥
DEFINITI i
%
: In scopul prezentului Acord, termenii enmmerafi mai jos an urmitorul injeles:

a. transport militar’ inscamné transportul inclircatwii militare sau al personafului militar
prin teritoriile Romaniei §i Ucrainei;

b. ,autoritijile de transport militar” inscamn@ autoritijile Statclor Plrfilor carc aw
atribufii privind organizarca, coordonarca yi planificarca (ransporturilor militare
nccesare pentry Forfele Armate, alte structuri militare $i institufii de aplicare a legii ale !
statclor Paxtilor;

c. ,awtoritdjile de transport” inscamnd awtoritiifile statului uneia dintre Pirfi care, in
limitcle competenfei lor, administrcazd infrastructura de transport vutier, feroviar,
acrian, maritim §i fluvial, inclusiv coordonarea sistemului de control al traficului gi de
monttorizare a siguranfei traficului;

d. ,autoritdfile competente” inscamnd awtoritifile statului uncia dintre Pirfi sau entitdfile
care, conform competenfelor, emit autorizafii privind transportul militar prin Roménia
sau Ucraina, potrivit legislatici din statul Parjii prin al civui teritoriu se realizeaza |
transportul; . ;

c. ,personal” inscamndl personalul militar nefnarmat gi personalul civil angajat insofitor, |
aparfindnd uneia dintre Péanii;

£, Jnclrctiurd militard” inseamnd munifie, cchipament militar §i material tehnie,
mijloace logistice, provizii, bunuri, combustibil, picse de schimb, aparaturd i
componentc §i orice all suporl material, precum §i bunuri §i echipament aparjinind
contractorilor ce sprijind activilatea zilnicit a personalului;

g. ,ranzit” nseamnd tfransportul rutier, feroviar, acrian, maritim si fluvial al incarciturii
militare gi/sau al personalului pe teritoriul Roméaniei sau al Ucerainei, fard imbarcarca
sau debarcarca personalului militar pe teritoriul statului Parfii respective, inceputul saw_

T




starsitul traseulut fitnd pe teritorind statuhu celeilalic Paci. nclrearea saun doscitreare
materiatulul militar aflat i tranzit poate 11 electuatd doar cu respectaren condifiiior
mentionate laarticolul 9 al prevzentului Acord;

b, eardid militard” Inscamna forfele srmate desemmate de caue ficcare Parte pentru
insojiren §i paza nclreitorh militwe st a porsonalulu, pe tentorad statuidic prin sare
este efectuat transportud;
seardd Inarmald”  Inseamnd efectival Tnsofitor fnarmat abtud decdt cei ai Forfelor
Armate, desemnat de cdtre ficeare Parte pentra solirea 1 paza inclredtur molifare
a persomaiidai, pe mpul Gensportulug, pe tevltonud statulut prin care cuic efectun
transportul:
soperatort de wanspoirt” inseamind persoane fizice sau persoang  juridice  care
desfasoard activitdti de bansport in baza uwnor contracte gt sunt Toregsstrae ifsau
certificate In conformitate cu legistagia o vigoare a statalw Partit in cauriy;

k. eontract de transport” Taseamnit un contract potrivit ciruia un operator de iransport se

angateard si transporte malerial militar gifsan personal ia {ocul de destinatic, peniru o

taxa prestabiliti;

sautorizatic speciald de vansport este documentul eliberat de calre uoritaike

competente In conformitate cu legislatia statului Pargil interesate, in baza crada poate

{1 efectuat transportul Incdrciturtl care depiiseste masa gifsau dinmenstiie maxime

admise, Autorizafia speeiald de tansport va stabili condifitle $i ruta prm care se

permile transportul unei astiel de fncareiiuri in condilil de siguwranid.

Avticolul 3
PDOMENIUL DE APLICARIE

(1) Acest Acord stabileste cadeud, termenii sl condiiitle, proceduwra peneralé si
aranjamentele pentru transportul militar prin teritoriile statelor celor doud Péarli pe cdi rutiere,
ferate, aeriene, tluviale sifsaun clit de comunicafic maritimdl si defineste punciele de trecere o
frontierci de stat i condifiile de tiecere a frontierei de stat, astiel :

a) din Ucraina In Roméaia sau in tranzit pe teritoriul Romaniei;
b) din Roménia in Ucraina sau In tranzit pe lerttoriul Ucrainei;
ca o modalitate de sprijinire a operafiunilor internajionale, de menfinere/cestabilire «
pacii a exercifiilor militare comune i a altor activitifi de cooperare militwd internagionald n
cadrul acordwrilor internationale la care Roménia si Ucraina sunt parii.

(2) Orice tansport militar va putea fi cfectual doar dupi obtinerca aworizajiilor
neccsare, de la awtoritdfile compelente, eliberate Tn conformitate cu fegislafia statuboi Pafii
nferesate.

Articolul 4
AU'I’()R{T/"I‘[LE RESPONSABILE PENTRU TRANSPORT MILITAR

Pentru implementarea  prevederilor prezentului Acord §i In vederea  planificdrii,
organizéirii, coordondrii §i desfagurarii cooperdrii In domeniul transportwrilor militare, Pérfile
desemneazd urmiicarele auloritit compeltente:

a) In Roménia:

Ministerul Apawdrii Najjonale al Romdnici, pentru transporturile militare clectuate in
inleresal ministerelor apavinti ale celov doui Péari - prin Centrul de Coordonare a Migciri,

Ministerul Afacerilor Interne al Romdniei, pentru transporturile mililare efectuate in
interesul organclor de aplicare a legii;




b Tn Ucraina :

Ministerul  Apiiviiii al Ucrainet, pentro transportul anilitar - efectuat T interesul
ministerclor apdrinii ale celor doull Pagi - prin Diveclin Centrald de Transportwr: Malitare,
fogisticd din cadral Fortelor Armate ale Ucrainei:

Ministerul Afacerilor Interne al Uerainel, pentru transporturike mifitare efectuale in
mteresui altor struchwri militare $i organe de aplicare a legii  ale Parfiior - prm divizi de
iransporturi militare si specinle. Divectia Contraid Convoaie a Garzi Nationale a {ermmer

Articolul §
ORGANIZAREA

{1y Organizarea si realizaven tansporfului militar pe tevitoritle statelor Parfilor, imclusiv
trecerea frontierel de stal, se vor face fn conlormitale cu acordwrile internagionale ta care
statele Partilor sumt par{i, precum si in conformitate cu fegislafia nagionald velevanti.

(2) In vederca punerii Tn aplicare in mod corespunzitor a prevederilor prezentului Acord,
ministerele Parilor, previzate la Avticolul 4 al Acorduiui, pot incheia infelegeri sepiimentare,
in conformitate cu fegislatia najlionald a statelor Parilor.

{3) Parjile imputernicese autoritd{ile de transport militar:

a) 84 asipure interachiunea cu awtoritdjile de transport si operatorii de transport, in scopui
achizitionarii serviciilor de transport;

b) si men{ing cooperarca contini, utilizind mijloacele de comunicafic existznte, pentru
rezobvarca clicientd a problemelor legate de transportul militar.

(4) Partile se vor informa reciproe in cazul unor modificdri in legislajia najionala a statelor
Jor, care pot afecta organizarca $i implementarea eficientd a transportalui militar.

Aviicolal 6
PLANIFICAREA ST IMPLEMENTYAREA

(1) Planificarca, organizaren $i coordonarea transportului militar vor [i realizate de vétre
autoritifile de transport militar.

(2) Solicitarile de planificare a transportwrilor militave vor fi remise de autoritifile de
transport militar catre organismele competente, insircinate cu implementarea acestora e
teritoriul Romanicei, respectiv al Ucrained, numai dupii ce problemcle de organizare in legiturd
cu transporturile respective var i discutate i convenite de ciitre autoritifile de transport
militar ale statctor Partilor,

(3) Orice solicitare de planificare a transportului militar sau de wanzitare « teritorinlui
unuia dintre statele Pirfitor, precum $i solugiile Ia orice probleme privind asigurarca de
transport, garda militard sau narmatd, vor fi inaintate W seris, prin fax, telex sau c-mail,
awtoritifilor de traasport militay, cu cel pujin 60 de zile lucritoare Tnainte de data efectivi a
transportului. Autoritijile de transport militar se vor notifica reciproc cat mai curdnd posibil
dupa intarea n vigoare a acestui Acord cu privire la puncicle de contact.

(4) Planiticarca transportului militar sav a tranzitului prin teritorivlul unuia dintre statele
Pargilor se va face sub rezerva aprobarii de catre autoritiifile competente. Tncireatuva mititars
si personalul vor fi wansportate pe teritoriul statclor Parjilor in vagoane, vehicule sau
comparlimemc navale separate.

(5) Anularca san orice modificare a soliciirii privind garda militard san inarmaty a
transporturitor militarc se face in scris, prin fax, telex sau c-mail de citre aworitdjile de
transport militar, cu cel pufin 7 zile lucritoare nainte de data programatd a transporiolui.

(6) Contirmarea planului de transport de citre Partea primitoare se va face in seris, cu cel
pujin 5 zile Juesitoare inainte de data efectivi a transportului. Conlirmarea trebuie sa inclda
date privind natwa transportului, procedwa de bmplementare, auforizarca rutei pentru




gansporiuriic militare care deplif_ese masa gifsan dimenstuhile maxune admise precan g
orice alte infonmagi necesare.

V7 Awtoritalile de transport nuditar trimititomre vor informa I gons i e selex sau o
mnud, aroridtie de tansport militac primitoare, preciun st orree alle RUGEIRE G0 fansport
compeiente din statele cetor doudl Pt cu privive fa data 3 ora sosirn ncarcdiurt aihtare yoa
persomiuiu I stapiiie de eale feralit sau la punctele de trecore u frontierer de stad e cel pufie
- zile inamie.

(Y Farma, continutul 1 modud de utitizare a documenteler de transpovt sunt previzute
acordurie internafionate in domeniul respectiv b care Pirtile sunt pate; corinfele reteridoare
it g,(m;nmtul st forma informajitlor ce se transmit se stabilese de citre mimstercic Pmuim
menjionate Tn Articold 4 al acestui Acond.

(9 Pirtile vor astgura iy mod gratuit, pe bazit de reciprocitate, schimbul de wfermiii.

10y Tn scopul punerii in aplicie a ;)uvulunhn Acorduiui, Pintile vor face seinmb numad
de informalii neclasificate, cu exceplin cazului in care on ransport militar impunce schimbal
de informatit clasificate. Schimbul de informafii clasificate s¢ va face in haza acordudui
bilateral relevand.

f11y Dach oste necesar, treeerea frontierei de citee ncireatora mitlitant sifsau de cive
personal va fi atatd en prioritate”. n conformitale cu legislatio nafionald a statctor Partilor
dacit acest fapt nu contravine oblipatiilor infernationale asumate de Parii.

{12) Fieeare Parle se anpajcard s nu bansporie ame nueleare, biologive, ciimice san
orice alt tip de arme de distrugere in mas pe leritoriul statulw celeilalie Parti.

(13} Lista cu materialele militme interzise pentry transport pe leritoriul Romdniet i
Ucrainei va 11 stabilitd in conformitate cu legiskagia najionala a statclor Parjifor. Paviife vor
schimba informafii cu privirc la lista cu materialele interzise pentra transport ¢ii at cordnd
posibil du;m intracea in vigoare a prezentului Acord,

(14) Fiecare dintre Parfi se angajeazd s clectueze wansporturt militare doar i scopurite
prevazate in prezentul Acord.

(15) Membrii personalului fiecdrei Parfi vor respecta suveranitatea st lepile statelui
primitor, nu se vor amesteca iy tebwrile interne ale acestuia §i se vor abfine de la orice
activilate care contravine prezentuiui Acord.

(16) Pe dwrata transportului pe teritoriile statelor Parfilor, membnii personalulut vor
respecta reglementirile de sanatate  publicd. Ficcare parte va asigura provenirea §i
neproliferarea bolilor contagioase in randurile membrilor persenalului, fn thnpul transportuh
saw tranzitului pe teritoritle statelor Pirjiior.,

(17) Tranzitu] incdreiturii §i al personalului pe teritoriul Rominici nu va depasi 3 zile, far
prin teritoriul Uerainei 10 zile, fird a lua in caleul perioada necesard transbordisii inclirciiurii
la punctele de trecere a lrontierei de stat, conform articotului 9 al prezentului Acord.

(18) Anterior intvérii pe teritoriul statului uneia dintre Parti, va {i obfinutit autorizarca din
partea antoritiijilor competente cu privire la masa gi/sau dimensiunile maxime admise pe
itincrariul de parcurs,

(19) Cererea pentru objinerea awtorizajici privind masa si/sau dimensiunile maxime
admise pe itinerariul de parcurs se va depune de clitre antoritijile militare de transport la
antoritdjile competente cu cel pufin 60 de zile naintea transportului efectiv,

(20) Transporturile care depiliese masele Ui sau dimensiunile maxime admise se vor face
in baza unci auwtorizajii speciale de transport oblinute in conformitate cu legislatia fiecivui
stat al Pactilor,

Articolul 7
PLANUL DIE TRANSPORT

(1) La activitdjile militare comune de cooperare desfigurate pe top T 'Mox
Parfilor, Partea primifoare, prin ministeral de resort, va colabora cu Pagha’
o




vederea redactiitit planului de transport pentru deplasarea inc@ircdturit §i & personalului
inspre/dinspre zonele de dislocare, precum i pentru transportul for in interiondj zonelor de
desfastrare a activitijilor mentionate,

{23 Cerinjele privind conjinutul i forma plamihn de transport s¢ vor wabils prin
acordul veciprac al awtoritdilor de transport militar, In Gmpui pregativii activitagii.

Articolul 8 X
PUNCTELE DE 'I‘Rls‘,(":‘El{E A FRONTIEREI DE STAT ST CONDUTHLE IN CARE Sk
DESFASOA RA TRECEREA FRONTIEREL DK STAT

(1) I vederca efectudrii transporturilor peste frontiera de stat a Romiéniei i a tcrainei, se
vor folosi:

a) pentra (ransporturile militare efectuate pe ciile ratiere, panetele de trecere @ fronticre

ifalmeu - Diacovo i Siret - Porubnoe;

DY pentru transportwile mifitare efcetate pe ciile feroviare, stafiile de cale ferata Halmeu

-Diacovo, Viesani - Vadul Sivet;

¢} punctele de trecere a frontieret maritime Portui Special Oktiabrsk, Porin maritim

comercial Ust-Dunaisk, Portud maritim comercial Odcesa.

(2) Pentru uptimizurca itinerarinbui de tranzit, Incdrcitura militara si/sau personatul vor
pulea fi transportate si pun altc puncle de trecere a frontierei de stat ale Pargilor, deschise
vaficufui intemational si tansporturilor militare, In acest cuz, Partea trimifitoare, prin cererea
de tacilitare a transportului militar, va nofifica Pariii primitoare punciul de trecere a fronticrel
de stat prin care intenjioncazd sit clectueze transportul incavciturii militare gifsau al personalul,
cu cel pujin 48 de ore inainte.

(3) Verificarca cfectuatd la frontieva de stat §i controlul vamal Ia punctul de treeere a
frontierci de stat se vor clectua in conformitate cu procedurile vamale gi de trecere o fronticred
ale statelor Pirtilor.

(4) Intravca personaluiui se va face in baza documentclor i in conformitate cu cerinfele
previtzute de legislaia statclor Partilor,

Articolnl 9
TRANSBORDAREA SI SCHIMBAREA BOGIHTURILOR

(1) Transbordarea incircéturii §i schimbarca boghiurilor intre ecartamentul de 1435 mm
st cel de 1520 mm i viceversa se efectucazii in conformitate cu Acordul privind wansportul
{eroviar,

(2) in timpul transportului militar pe cale feratd, tansbordarea inciivediturii se va efectua
n urmiitoarcle stagii de cale ferati:

Dornesti i Halmeu - pentro Roménia

Vadul Siret, Mukachcve, Batiovo - pentru Ucraina

(3) in timpul transportului militar pe cale feratd, schimbarea boghiurilor se va electua in
wmiitoarcle stajii de cale ferati:

Vicgani - pentru Romdinia

Vadul Siret i Yesen - pentru Ucraina,

Articolul 10
PAZA TRANSPORTURILOR MILITARE

(1) Paza se realizcazit dup cum urmeaza:

a) pentry transporful In Romdinia, garda militard va i asiguratit de Partea roméni,
incepfind de la stafiile de cale ferath Malmeun si Vicsani, pentru transporturile militare
efectuate pc caile de comunicalic feroviare §i de la puncicle de trieeere a frontigrei ]Inlmw 5




Siret, pentru ansporturile militare electuate pe ciiile de comunicatic raticre;

b)Y pentru transportul in Ucratng, parda militarl va B asiguratd de Partea scraand,
ncepand de la stagitle de cale feratd Diacovo gi Vadul Siret pentro transportursic miditae
efectuate pe edite ferate $i de o punctele de recere a frontieret Diacove st Povabnog pertin,
transporturile militire cfectuate pe clile de comunicatil vutiery; fa punciele ge troeere o
frontierct maritime Portul Speciad Oktiabesk, Portid maritin comercial Ust-Dunaisk, Porlug
maritim comereial Odesa,

{2) Garda Tnarmatd va 11 asigwratd pentey transportuciie nlitare feroviare o ruticre de
po teritoriud statului uned dintre P la solicitarea celeilalte Pirg san dacit accusta este
impusd de prevederiie legislaticd statului Pacgii primitoare.

{3y Stabiliren efectivalui givzdl g a echipamentului acesteia se fuee doe cine ficcare
Parte tranzitatd, conform fegislatiet I vigoare a statelor Pirjior.

{4y Sprijingl logistic pentru garda care cfectucazit paza transportuhn nnlitar in
deslisurare se asigard de cdtre autoritatile de transport militar ale lecarer Parii.

{8) Fiecare Parte va asigura seewritatea personalulun st sigtwania Tneaveatvrn militare
transportate pe teriterind statulni fiectrein dintree P,

Articotul 1
RASPUNDEREA

113 Orice cerere de acoperive a daunelor rezultate ca urmare a apheart preventulu
Acord se va solutiona in conformitate cu prevederile relevanie din NATO SOFA g1 PIP
NATO SOFA.

(2) Partea tiimatittoare poartd intreaga risspundere pentru dauncle canzate cu urmare a
impachetarti defectuoase sau neasigurdrii incéircaturii militare sau pentra daunele cavzate de
renctii hizice sau chimice ale Incéveiturii ca urmare a conditiitor de transport sau pentra
dauncle rezuitate din nerespectarea cerinjelor din autorizagia speciald de transport,

(3) In cazul producerii unor prejudicii in legaturd cu trausportul militar, investigarea se
va face de ciitre autoritdjile competente ale statului pe at cirai teritoriu s-au produs daancle,
polrivit nornielor najionate st internalionale.

Articolul 12
TRANSPORTUL MATERIALELOR PERICULOASKE

Transportul armamentului, munigici, al materialelor explozive §i periculoase se va face
cu respectarea prevederilor referitoare Ia transportul materialelor periculoase din legislatia
statclor Pargilor si din acordurile inlernafionale la care acestea sunt pitrii.

Axrticolul 3’5
REARANJAREA INCARCATURI MILITARE

(1) In cazal in care, pe timpul transportului tevestru prin teritoriul statului vncia dinlre
Parti, apar situafii care impun rcaranjarca Incdrclitwii militare, veparatia mijloacejor de
transport saw transbordarea marfrilor militare pe alle mijloace de transport, s apar alte
imprejurdri din cauza clirora nu se mai poate continua deplasarca, intregul transport va fi oprit
pani la climinarca completd a cauzei intreruperii.

(2) Dacit este necesar, operafiunile de rearanjare a inciircdturii militare, de reparare a
mijloacetor de transport, de transbordare a incéirciturii militare pe alte mijloace de tansport si
alte operationi se realizeazd pe baza injelegerii intre auntoritafile de transport militar i
autoritdtile competente de transport ale ambelor Parfi. Aceste Injelegeri var men
necesar pentru efectuarea remedierilor {reluarea transportufui).

(3) Plata pentru mijloaccle de transport stationate din caurele meni




1) al acestui articol se va face potrivit infelegerilor existente Tatre cele doud Pacti

(4) Tn cazul producerii unor evenimenice deosebite T timpul clectudrii transporturilor
militare, awtoritaten de transport a Plrfii pe teritoriul statului cireia s-a produs evenimentul
deoscbit asigura paza incarciiturii militare §i informeazi mutoritatea de transport militar o
celeilalte Pdrti cu privice la eveniment si, daci este necesar, it soliciti acesleia sa pwticipe la
inldtararea wrmarilor acestina,

(5) T cazul unor defectiuni tehmce ja vehiculul de transport milite care sue ia
oprirea transportubui, deschrcarea sau inciircarca Incfucaturii militare sau debavcarca sau
imbarcarca personalului s¢ va face cu consimg@méntul prealabit al autoridjilor suilitwe de
wansport ale statului tranzitat.

(6) Tn cazul producerii unui incident sau accident aviatic in timpul tansportuiui
militar pe calea acrului, acronava implicaid va primi asistentd conform reglementivitor
internatiomle aplicabile, inclusiv prin puncrea la dispozilic, daci este cazul, a unui aeroport in
vederea ateriziwii de urgenta, fn cazul unci aterizivi de urpentd, fnearcitwa g1 personalul
militar vor 1 supuse controlului vamal si de fronticrd.

Articolul 14
ASPECTE FINANCIARE

(1 Modalitajile de platd pentru transporturile militare, pentra asigorarca paver cu
garda militard/inarmatd, precum §i pentru alte eventuale cheltuicli vor N1 evidentiate in
contractcle de transport,

(2) Furnizarea altor servicii {(dc logisticd, medicale ete.) care nu sunt previzule in
contractul de transport va {1 taxatd adifional,

(3) In caznl wansportului militar pe calea aernlui, operatorul de transport acrian
rispunde pentru plata taxelor i tarifelor in lepditura cu transportul acvian impuse pe teritorind
statelor Parfilor, inclusiv a cele datorate pentru folosirea aeroporturitor gi a infrastructurii de
navigaie.

Articolul 15
OBLIGATIH INTERNATIONALE

Prevederile prezentului Acord nu vor alecta drepturile si obligatiile statelor Pértilor
rezultind din acordurile internafionale la care acestea sunt pitrfi $i nici obligafiile care decurg,
din calitatea Roménici ca membra al Uniundi Euvopene,

Articolul 10
COMPETENTA JURISI)ICTIONAL/‘

Toate chestivnile privind exercilarea jurisdicfiet asupra personalului Padilor vor (i
gestionate Tn conformitate cu prevederile relevante din NATO SOFA 5i PIP NATO SOTFA.

Articolul 17
DIFERENDE

Orice diferende privind interpretarea san aplicarca prezentului Acord vor i
solutionate prin conswltfiri $i negocicri ntre Parfi.




Articolul 18

DISPOZYTI FINALE

(13 Prezentul Acord va infra in vigoare Ja data primirii ulthmer notificire rinse pe
canale diplomatice prin care Plrjile se ingiiinfeaza reciproc despre indeplinirea procedurilor
legale interne necesare mtriini i tn vigoare,

{23 Prezentul Acord se incheie pe durati nedeterminata,

(3) Prezental Acord poate i amendat in orice moment, prin incheterea v Protacol
intre Parfi. Protocolul va fi parte inlegrantit din prezentul Acord si va intra in vigoare conform

alineatulut {1) al prezentului articol,

(4) Prezentul Acord poate fi denunfat oricind de citre oricare dintre Padrfi prin
trimiterea, pe canale diplomatice, a unel notificini citre cealaltl Parte despre intentia de -l
denunja. Prezentul Acord 15t va Tnceta valabilitatea la 6 funi dupd data primirii respective

notificinn.

Semnat Ja Gocarea /s la data de ,;2’/-5.:/?»/>1'/N“ Raezje

. in doud exemplare originale,

ficcare in limbile yomani, ucrameand si englezd, toate textele fiind egal autentice. In cazul
unor diferenje de interpretare, textul in hmba englezd va prevala.

PENTRU

GUVERNUL ROMANIFI

.}&/

PENTRU

CABINETUL DE MINISTRI
AL UCRAINE]
r - y

pabls

Copie certificatd conform

cu originalu]

/’}\lmg(}l
Direcfia Dreptdnjeria
_Ministeiul Afegdgl




AGREFEMENT

BETWEEN
THE GOVERNMENT OF ROMANIA

AND

THE CABINET OF MINISTERS OF UKRAINK

REGARDING

CO-OPERATION IN THE MILITARY
TRANSPORT FIELD

§
A U




I

The Crovernmen m‘ Romanta and the Cabmet of Ministers of Ulkraine, hovemalter

Creferred to as Uthe Parties

With the purpose of developing bilaleral | long-term cooperdtion, 1 the spirit ol mutuai
respeet, trust, and taking into consideration the interests of both Partics;
Considering the provisions of the Agreement between the Parties to the Novth Attantwe

Treaty regarding the Status of their “(m:cs sipned in London on the 19% of June 1957

fhereinaller referred o as “NATO SOFA

Having regard to the provisions oi the Agreement wmong the State Parties wo (e North

C Atlantie “Preaty and the other States participating in the Parinership for Peace regmding the

H

Status of Their Forees and its Additional Protocoi. signed in Bruxelles on 19 June 1995,

hereinafter referred 1o as “the PP NATO SOFA™,

Taking into consideration the provisions of the Agreement between the Government ol
Romania and the Cabinet of Ministers of Ukraine on collaboration in the ficld of railway
transport, sipned at Kytv, on 21 Qctober 2003, hereinafter refened o as "Agreement on
railway trangport™,

Guided by connnon objectives, principles of sovercign cquality and non-interforence

Hointo the internal affairs ol the States of the Partics and peaceful setilement of disputes:

Expressing their interest in establishing the cooperation in the military transport ficld,
Have agreed as foltows:

Article |
PURPOSE

The purpose of this Agreement is to establish the legal framework for the co-operation
in the military transport ficld between the Government of Romania and the Csbinet of
Ministers of Ukraine.

Article 2
DEFINITIONS

For the purposes of this Agreement, the ferms cnumerated below shall have the

following meaning:

a) “military transport” means transport of military cargo or persounel through the
territories of Romania or of Ukraine;

b) “military transport authoritics” means the authoritics of the States of the Parties
competent for the organization, coordination and planning of military transpor{ nceessary for
the Armed Forees, other military structures and law enforcoment bodies of the States of the
Yarlics;

¢) “transport authorities” means the authorities of onc of the Slates of the Parties
which, within their competence, administrate infrastructure of road, railway, air, maritime
and river transports including coordination of traffic contrel system and lLralfic sajety
monitoring.

d) “the competent anthorities” means authoritics of one of the States of the Partics or
entitics which within their competence issue authorizations regarding military transport
through Romania or Ukraine according to the legislation of the State of the Party through the
territory of which the transport is carried out;

¢) “personnel” means unarmed military personnel and the accompanying employed
civilian personnel of onc t)i‘thc Parties;

) “military cargo” means anmmunition, military cquipment and tech # heithicy
logistics means, supplies, assets, fuel, spare pants, apphanus and compopazand o
materic] support, as well as assets and cquipment of the contractors supp

activity of the personngel;

&)
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g) “transit” means road, raibways, maritime, an and river ransport ot nilitarv carge
and/or persomnel through the ferritory of Romania or Ukraime, without embarkat:on or
I} disembarkation of military personnei on the territory ol the State of the respective Party, the
;1 beginning or the end of the route being on the territory ol the State of the other Party
i Loading or unloading of the military cargo in transit can onlv be done under the conditions
+ mentioned in article 9 of this Agreement;

. I “military guard” means the accompanying anced foree assigned by cach Pary and
" intended for escorting and guarding military cargo and personnel in the territory o1 the State
tlnou;:,h which the transport 1s carried oul;

s iy “armecd guard” means the accompanying armed {oree other than that of the Armed

Forces assigned by each Party and intended for escorting and guarding military cargo and

personnel during transport in the territory of the State through which the transpott s carried

out;

i) “transport operators” means natural or legal entitics that carry out transport on the
bmm of contracts and are duly registered and/or certificd in conformity with the legisiation in

i Torce of the State of the relevant Party;

k) “transport contract” means a confract according (o which a transport operator

i+ undertakes (o transport to the destination point military cargo and/or personnel at an agrecd

charge (o the point of destination,

1) “special ransport authorization” is the document issued by the competent authoritics
L in accordance with the legislation  of the State of the relevant Party on the basis ol which
transports of curgo exceeding maximal permitted masses and/or dimensions can be ctfected.
The special transport authorization shall provide the conditions and the route by which the
safc transport of such cargo is permitted.

iy
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Article 3
SCOPrL

(1) This Agreement shall cstablish the framework, terms and conditions, genceral
procedure and arrangements for the military transport through the territories of both Parties’
“States on road, rail, air, river and/or maritime lincs of communication, and define the State
horder crossing points and conditions for crossing the State border i.c.:

a) from Ukraine to Romania or in transit in the territory of Romania;

b) from Romania to Ukraine or in transit in the territory of Ukraine,
as a matter of supporting intcrnational peacekeeping/pecaceiaking operation, joint military

international agreements to which both Romania and Ukraine are parlies.

(2) Any military transport shall be carried out only after obtaining the relevant
authorizations, from the competent authoritics, 1o be issued in accordance with the legislation
of the State of the relevant Party.

Article 4
AUTHORITIES RESPONSIBLE FOR THE MILITARY TRANSPORT

For the implementation of the provisions of this Agreement and planning,
organization, coordination and carrying out of co-operation in the ficld of military ransport,
the Parties designate the following competent authoritics:

a) in Ukraine:

the ministries of defence of the Partiecs — through the Central Dircclorate of Mllnlmy
Transporlations, Logistics of the Armed Forccs of Ukraine,

exercises and other international military coopcration activities within the framework of

Ministry of Defence of Ukraine for the military transport carried out in the interests of
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i wieerests of other nphitary structures and law enforcement bodics ol the Parties  throuel dhe

ministre of internal Affaes of Ukraine for the maitlary transport carned oue o ihe

Cdiviston of mulitary and speciai transportations, the Centrai Convoy Directorate ol Mationa

Suard of Ukvraine;
b} in Romana;
The Ministey of Nationai Defence of Romania for the nilitary transport carvicd out m

- the mterests of the ministries of defence of the Partics— through the Movement Coordination

Llenier,

The Ministry of Internal Affans o Romama for mhiitary transport cared o the

~inerest of taw enforcement bodies of the Parties,

Artiele 5
ORGANIZATION

{13 The organization and implementation of military transport through the teritones of
the States the Partics, inchuding crossing ol the State border. shall be done in accordanee with
the international agreements to which the States of the Parties are parfics, as well as with the
relevant national legislation.

{23 In order to duly bmplement the provisions of this Agreement the miistries of the
Paitics mentioned in Article 4 of the Agreement may conclude supplementary agrecnments i
conformity with the national legislation of the States of the Parties.

(3) The Parties empower the military transport authoritics:

a) to ensure interaction with transport authoritics and transport operators in order to
acquire transporl services.

b) to maintain continuous co-operation, using the cexisting lines of commumication for
efficient solution of the issues related to military transport,

(4) The Partics shall inform each other in case of changes i national legislation of
their States altecting organization and efficient implementation of military transport.

Article 6
PLANNING AND IMPLEMENTATION

(1) The planning, organization, coordination of military transport shall be carried out
by the military transport authorities,

(2) The requests for planning of military transport shall be submitted by the military
transport authorities to the relevant bodics, responsible for its implementation in the lerritory
of Ukrainc and/or Romania respectively, only afier all organizational problems related 10 the
transport have been discussed and agreed upon between the military transport authoritics of
the States of the Parties.

(3) Any request for planning of military transport or transit through the tervitory of
onc of the States of the Parlics, as well as solution of any problems regarding transport
insurance, military or armed guard, shall be submitted, in writing, by lax, telex or c-mail 1o
the military transport authoritics, at least 60 working days prior 16 the actual date of transport.
The military transport authoritics shall notify each other about points of contact as soon as
possible after the entry into force of this Agreement.

(4) Planning of military transport or transit through the territory of onc of the States of
the Partics shall be done subject (o ifs approvai by the competent authoritics, Military cargo

separate railway cars, road vehicles, and vessel compartments. (6

. I s N PN =
(5) Recalling or any madification of the request for military or arme Buls

transport shall be done, in writing, by fax, telex or e-mail by military (ranspgr

fcast 7 working days prior to the transport scheduled date,

[¢]
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{6) The confirmation of the transport plan by the receiving Party shall be done. in
writing, at least > working days prior to the actual transport. The confirmaiion shal: inctude

| data regarding the nature of the transport, pracedure of implementation, route authorization

for military transport exceeding masses and/or dimensions, as well as any other necessary
iformation,

{73 'The sending mititary transport awthority shall inform towriting, by fax, wiex or e-
mail, the receiving military transport anthority, as well as other relevant transport auihoritics
of both Partics’ States, of the date and time of the military cargo and personnel areval at
railway stations or border crossing points at least ? days in advance,

{8) The form, content and usage of military transport documents are stipulated by the

1 international agreements in the respeetive field to which the Partics are parties; requirements

egarding the content and form of the information to be sent shall be established by the
ministrics of the Partics mentioned in Article 4 of this Agreement.

(9) The Partics shall ensure frec ol charge information exchange on a reciprocai basis.
(10) For purposes of implementation of the provisions of this Agreement the Parties
+ exchange only unclassificd information, uniess the military transport requires an exchange of
classibied information, The exchange of classilied information shall be done on the basis of
the relevant bilateral agrecment.

(11} If necessary, the border crossing by the military cargo and/or personnel shall be
reated as “of priority” in accordance with the national legislations of the States of the Partics,
il 1t does not conflict with other international obligations of the Partics.

(12) Each of the Partics shall undertake not to transport any nuclear, biological,
chemical or any other type of weapons of mass destruction through the territory of the Statc of
the other Party.

(13) The military cargo list prohibited for transport through the tervitory of Ukraine or
Romania shall be specified according to the national legislation of the States of the Parties.
The Partics shall exchange information about the cargo list prohibited for transport as scon as
possible afler the entry into force of this Agrcement.

(14) Each of the Partics undertakes to carry out military transports only for the
purposes provided for in this Agreement.

(15) The members ol the personncl of cach of the Partics shall respect the sovercignty
and laws of the receiving State, shall not interfere into its internal allairs, as well as refrain
from any kind of activity contravening the provisions of this Agrcement.

the Parties shall comply with_the establishcd public health regulations. Each of the Parties
shall ensure prevention and non-spread of contagious discases among members ol ils
personnel during transport or transit through the territorics of the States of the Partices.

(17) Transit of military cargo and personnel through the territory of Romania shall not
exceed a period of § days and through the territory of Ukraine ~ 10 days, cxcluding the period
necessary for the reloading of cargo at the Stale border crossing points in accordance with
article 9 of this Agreement.

(18) Prior to the entry to the tervitory of the State of onc of the Parties, the
authorization shall be obtained from the competent authoritics regarding the masses and/or
dimcnsions maximal limits allowed on the itinerary to be covered.

(19) In order to obtain the authorization regarding (he masses and/or dimensions
maximal limits allowed on the itinerary to be covered the request shall be submiticd by the
relevant military transport authority to the competent authoritics at least 60 days prior to the
actual transport.

(20) Transport of cargo cxceeding maximal permitted mass and/or dimensions shall be

accordance with the national legislation of the States of the Partics.

(16) Members of the personnel during transport through the territories of the States of

donc under the conditions provided for in a special transport authorization obuained, m;-
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Article 7
RANSPORYT PLAN

(1) Within the framework of common military cooperation activities held m the
tesritorics ol the States of the Parties, the reeciving Party vepresented by the respective
vinistry collaborates with the sending Party i order to work out the transport plan o carry ‘
L mihtary cargo and personnel to/from the deployment place. as well as their ranspot within !
“ the arcas of the mentioned activities. '
; (2 The requirements concerning the content and form of the transport plan shall be
~specified by mutual consent by (he military transport authorities during preparation of the .
activity ’

Arficle 8
STATE BORDER CROSSING POINTS AND CONDITIONS FOR CROSSING THE L
STATE BORDER ;13

{11 For the achicvement of transport across the state border of Romania and  'kraine
- shall be used:

] a; border crossing points Habmen - Diacove and Siret - Porubnoe for road military
transport;

b} rathvay border crossing stations Halmeu — Diacovo, Vicsani - Vadul Siret for
L raihway military transport;

¢) maritime crossing points Oktiabrsk Special Purpose Port, Ust-Dunaisk Merchant
Sea Port, Odesa Merchant Sea Port.

(2) In order to optimize transit itineraries military cargo and/or persomnel may be also
transported  through other State border crossing points of both Parlics available for
A1 international communication and transport of military cargo. In this case the sending Party n
] its request for mititary transport shall notify the receiving Party of the State border crossing !
point through which it infends to carry its military cargo and/or personnel, at least 48 hours in
advance.

(3) Border and custom control at the State border crossing point shall be carried out in
accordance with the border and custom procedures of the States of the Parties,

i () Entry of personnel shall be done on the basis of documents and in accordance with :
the conditions set out by the legislation of the States of the Partics. ‘

! Article 9 ‘
TRANSHIPMENT AND BOGIE EXCHANGE i

(1) Transshipment of military cargo and bogic exchange between {4335 mm gauge and
1520 mm gauge and vice versa shall be done in accordance with the Agreement on raihway
fransport. !

(2) During military railway transport the transshipment of military cargo shall be
carried out al the railway stations as follows:

Dornesti and Halmeu ~ for Romania

Vadul Siret, Mukacheve and Batiovo — for Ukraine

(3) During military raihway transport the bogic exchange shall be carried out at the |
railway stations as follows:

Vicsani — for Romania;

Vadul Siret and Yesen — for Ukraine.




Article 1
GUARDING OF MILITARY TRANSPORT

{13 Guarding shall be done as follows:

a) for transport in Romania the military guavd shall be ensured by the Romantan Party
- from | lalmeu, Viesam railway stations for rail military transport and from Hahmeu and Siret
¢ State border crossing points for road military transport;

bj for ransport in Ukraine the military guard shall be ensured by the Ulkramion Party

| from Diacovo, Vadul Siret railway stations for rail military rausport; and from Diacovo and

Parabnoc State border crossing points for road military transport; at maritime state crossing,
points Oktabrsk Special Purpose Port, Ust-Dunaisk Merchant Sea Port, Odesa Merchant Sea
Port,
2y Armed guard shall be ensured to carry out rail and road military transport through

the bl'\tc territory of onc Party upon request ol the other Pacty ov if it s divectly rvequired
according to the legislation in foree of the State ol the receiving Party.

(3) The guard’s size, its wrmament and cquipment shall be established by cach
transited Party in accordance with the legislation in force of their States.

(4) Logistic support of the puard having in custody the ongoing military transport shall
be provided by the military transport authoritics of cach Party.

(5) Each Party shall ensure the security of personnel and safety of military cargo
transported through the territory of the States of each of the Partices,

Article 11
RESPONSIBILITY

(1) Any claims for damages related to the implementation of this Agreemen shall be
handled in accordance with the relevant provisions of NATO SOFA and the PP NATO
SOFA.,

(2) 'The sending Party shall bear responsibility for the damages caused by the improper
packing or improper sccuring of military cargo or for the damages caused by physical or
chemical reactions of the military cargo occurring duc (o conditions of transport, or for the
damages resulting from non-compliance with the conditions sct forth in the special transport
authorization.

(3) In casc damages occur in connection with the military transport, the investigation

occurred, in accordance with the national and international law.,

Article 12
TRANSPORT OF DANGEROUS GOODS

Transport of armament, ammunition, explosives and other dangerous materials shall
be carried out in compliance with the dangerous goods transport regulations according to the
national legislation of States of the Parties and the international agreements to which they are
partics.

Article 13
RE-ESTABLISIHTMENT OTF MILYTARY CARGO

situation occurs which requires re-establishment (resetting) of military cargo, repair of
transport means or reloading of military cargo to other meuns of transport, or other

(1) If during the land transport through the State ferritory of onc of lho P.u (ws d‘~~

shall be done by the competent authoritics of the State on the territory of which the damages

i
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i
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- iraanstances interrupting the transport, the entive wansport shail be stopped antii she cause of

©the mierruption s fully elimimated.

2 1 required, operations of re-establishmem (resetting) of military carge repar of
ransport means, reloading of military cargo to other means of transport and other operations

' shaii be carried out aceording to the agreements reached among military transport avthorities

i

+and embarkation of personuet 1s subject to the consent of the military transport avthontics of
the transited State,

Cand vespective State transport authoritics of both Partics. Such agreaments shait speciiv the

fimng of repair (resumption of ransport).

{37 The payment for the transport meaus stationig for the reasons mentioned »
paragraph (1} of this Articic shall be done in accordance with the existing arranveiments
between the Parties,

{4y i case specrni events ocear during the military transport, the nuifary awasponrt
authority of the Party of the State in whose territory the special event ocews, shail ensure

1 custody of the military cargo, and inform the military transport anthority of the other Party
about the event, as well asc in case of necessity, enpape the other Party in remedy of the
oelfects of such events,

{5) In case of technical failure of the vehiele by which the military transport i done,

Cwhich forces it to cease its movement, any unioading and loading ol cargo or disembarkation

(6) I case an aviation accident or ineident occurs during a military transport by air,

the involved aireraft shall be assisted in accordance with the international applicable rules,
Cincluding by providing, il necessary, of an airport lor emergency landing. In case of an

emergency landing military cargo and personnel shall be subject to border and customs
control.

Article 14
FINANCIAL ASPECTS

(1) The forms of payment for military transport, military/armed guard, as well as other
possible expenses shall be specified by (ransport contracts,

(2) Other services (logistics, medical ete.) non-stated in a tansport contract shall be
provided at extra charge.

(3) In casc of the military transport by air, the air transport operator shall be
responsible for the payment of all taxes and tarilfs imposed in the territory of cach State of the
Party in connection with the air transport, including those applicd for using the airports and
air navigation facilities, ' ’

Article 15
INTERNATIONAL OBLIGATIONS

The provisions of this Agrcement shall not alfect the rights and obligations of the
States ol the Parties vesulting from international agreements to which they are parties, as well
as the obligations for Romania resulting from its status as a Evropean Union Member State,

Artiele 10
JURISDICTION

:
All matters concerning the right {o exercise jurisdiction over th

Parties shall be handled in accordance with the relevant provisions of NAEOSC
PP NATO SOFA. = (2 g
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Axticle 17
DISPUTES

Any disputes arising [rom the nuplementation and interpretation ol this Agreement

i shali be solved through consultations and negotiations between the Parties.

Article 18
FINAL PROVISIONS

(1) This Agreement shall enter into force on the date of the receipt of the last
notification sent through diplomatic channels by which the Partics inform each other of the
complction of all internal legal procedwres nccessary for its entry into lorce,

(2) This Agrcement shall be concluded for an indeterminate period of time.

(3) This Agreement may be amended at any time by concluding a Protocol between
the Partics. The Protocoi shall be an integral part of this Agrecement and shall come into foree
i accordance with paragraph (1) of this Article.

(4) This Agrcement may be tevminated at any time by cach of the Parties by sending
through diplomatic channels a written notification of its infention to terminate the Apreement
to the other Party. This Agreement shall cease its validity six month aller the receipt of such
notification.

Done in L)uc/ﬂn:f,“/)‘ on 2/ ,L)n/‘//,é{)/é in duplicate, cach in the Romanian,
. ~ » 7 . . 4 .
Ukrainian and English languages, all texts being equally authentic. In case of differences in
interpretation of this Agreement, the English text shall prevail.

FOR FOR
THE GOVERNMENT THE CABINET OF MINISTLRS
OF ROMANIA OF UKRAINE
g e ~—$;%.‘Z4MJL»/;~”"6,}T -
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